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Forschunhsninisterium unteitützt maschi nelle Ü bersetzung

nrhc' und Stuitsurt gontoinserrt nrit dcn
Kooperationspartnern IBM Deutschland
sowie der Siemens-Nixdorf AG aus der In-
dustrie darum, ein tragbarts Überset-

zun§sy§tem ru en.*Ckeln.
Mit einem'derartigen System sollen

z. B. einjapanischer und ein deutscher Ge-
sprächspartner in die Iage versetzt wer-
den, in Englisch miteinander zu kommuni-
zieren. Die passiven englischen Sprach-
kenntnisse auf beiden Seiten könnten
dann aktiv unterstützt, werden. Das Sy-
stem übersetat von der jeweiligen Aus-
gangssprache ins Englische. Dabei kann
der einzelne das Resultat der Computer-
übersetzung in seiner ei§enen Mutterspra-
che verfolgen und korrigieren.

,Ein- derartige§' Sy-stem 
'gibt es noch

nicht", räumt Bundesforschungsminister
Dr. Heinz Riesenhuber unumwunden ein,
sieht aber die Chance, daß mit den bisheri-
gen BMIl-Förderansätzen zur,Maschi-
nellen Ubersetzung', der,Verarbeitung
gesprochener Sprache" und der 

"Dialog-verarbeitung" die Grundlage für ein inter-
disziplinäres Vorgehen bei,Verbmobil"
gelegt ist. Die maschinelle Verarbeitung
gesprochener Sprache ist Teil der BMFI-
Fördenrng im Berrich der Künstlichen In-
telligenz, die seit 198{ mit insgesamt 225
Mio. DM gef?5rdert wird, davon rund 45
Mio. DM für sprachverstehende Systeme.

Das Bundesforschungsministerium
glaubt mit der Förderung des Verbmobil-
Proje$ts nicht nur einen wichtigen Beitrag
zur Uberbrückung sprachlich bedingter
Kommunikationsschwierigkeiten zu besei-
tigen, sondern vor allem auch die Konkur-
renzfrihigkeit deutschsprachi ger Verh and-
lungspartner der Wirtschaft zu verbes-
Bern.. i .:,.-.':.:

Obwoil sicli das Englische als Lingua
Franca imrner mehr durrhsetzt, wird Eng-

-7 I lisch meist nur. im begrenzten 
"small 

talki
- I . -oder engen Fachbereichen beherrscht. Mit
r;,i!;.1.*, i.ri, der Globalisierung der Märkte, nimmt die

Dolmetseher-System
schrumpft auf
Taschenforrnat
ProjeH Verbmobil will künstliche Intelligetz nutzen

Vqn Thomas A. Friedrich

YDI-^|, Bonn, 2J. 1. 92 -
Bei der maschinellen Übersetzung
gesprochener Spraehe will sich die

S»r5»rprUÄ bir»ur, »)» l,l»»r,
eine fiihrende Position sichern. Mit
jährlich 15 Mio. DM aus Mittcln
des BMFI und gleich hohen Beträ-
gen deußcher und ameikaniseher
hojektträger soll mit dem Projekt
,Verbmobil" ein Dolmeßehgerät
fi)r spontan gesprochene Spraehe
im Taschenfo rmat entstehen.

ir wollen für die ersten acht Jahre
als Ziel einen Hauptspeicher von
100 MByte in der Größenordnung

eines heutigen Notebooks mit einer Spei-
cherkapazität von 16 MByLe erreichen",
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liche'IntelIgönäiOrfq äüs Saarbrücliäir
die anvisieüe Fonchungsaufgabe. Dabei lemal. ,Y[enn'wir es nieht machen, ma-
geht es den Projektbeteiligten der Univer- chen es andere" unterctreichi BMFT-Re-
sität Berlin, Düsseldorf, Hamburg, Karls- feratsleiter Dr. Eckard Gries.
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